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BEPBAJIMSOBAHHAA UHTEIMPALUA
KOHUENTOB-APXETUNOB AIR U EARTH

Cmambs rnocssiuweHa usydeHuro sepbarnu3osaHHoOU UHmMezpayuu KoHUernmos-apxemurios
nepsocmuxuti AIR u EARTH & npoussedeHusix Y. londuHea. B pamkax uccnedosaHusi
cghopmyrnuposaHo orpederieHue rNoHAMUS «Ce2MEeHM Koppensayuuy, onucaHa e2o CmpyK-
mypa. OnpederieHbl Kritoyesble, yCrI08HO Kiltodesable U ba3ucHble riekcembl, sepbanusupy-
roujue uccriedyembie KOHUErNmbl 8 paMKax ceameHma Koppensayuu.

Knrodeenie crosa: 8030yx, 3eMsis, KIOYEBbIE /IEKCEeMbI, KOHUernm-apxemur, ceaMmeHm
Koppensauuu.

IpuHbko O.C. BepbanizoeaHa iHmezpauis koHuenmie-apxemunie AIR ma EARTH.
Cmamms npucesiyeHa 8ugs4yeHHo gepbarnizoeaHoi iHmMezpauii KoHuernmis-apxemuriie
nepwocmuxiti AIR ma EARTH y meopax B. londiHea. B pamkax 0ocridxeHHs cghopmy-
Ib08aHe BU3HAYEHHS MOHAMMS «CeaMeHm Kopensauii», onucaHa to2o cmpykmypa. Bus-
Ha4yeHo KIt0408i, yMOBHO Kito4osi ma 6a3ucHi nekcemu, wo eepbanidyroms 00CioxXysaHi
KOHUEernmu 8 Mexax ceaMmeHmy Kopersyii.

Knro4yoei crnoea: 3emrsisi, Kw4yosi fiekcemu, KOHUenm-apxemurl, r0s8imps, cesMeHm
Kopensuii.

Grynko O.S. Verbalized integration of the archetypal concepts AIR and EARTH. The
article outlines the peculiarities of the verbalized integration of the archetypal concepts
AIR and EARTH in W. Golding’s prose fiction. The research suggests the definition of the
segment of correlation, and describes its structure; it also specifies the key, conditionally key,
and basic lexemes to verbalize the addressed concepts within the segment of correlation.

Given the general trend to desyncretization of the archetypal concepts of the elements
at the general cultural level, the systemization of the selected unites in W. Golding’s
prose fiction reveals they are largely integrated. The research provides the term ‘the
segment of correlation” to describe the area where the two archetypal concepts overlap.
Structurally, the segment of correlation falls into sections of the correlation and groups of
nominative units. The lexemes to represent the studied mental phenomena are classified
as key, conditionally key, and basic, depending on their share in the verbalization of the
concept. The segment of correlation of the archetypal concepts AIR and EARTH features
three sections: one with the dominating “air” component, one with the dominating “earth”
component, and the section “the prototypical axis”, with the latter being represented most
expensively. The section “the prototypical axis”, in its turn, is subdivided into such groups
of nominative units as “the mountain”, “the tree”, “the axis”, and “the movement along the
axis”. The key lexemes to represent the integrated verbalized concepts AIR and EARTH
are the following: tree, cliff, rock, and wall. The paper suggests that the dominative nature
of these units can be explained by the episodes of Golding’s biography (e.g. his joining the
Naval Service), which were consequently reflected in his works too.

Key words: air, archetypal concept, earth, key lexemes, segment of correlation.

HecMoTps Ha 3HaUYNTENBHOE KONMMYECTBO PaboT, MOCBALEHHbBIX KOHLEeNTaMm-
apxeTunam B LIENIOM U KOHUenTam nepBoCTUXMA B YAaCTHOCTU, MHOTME BOMPOCHI
OCTalTCs OTKPbITBIMU N GUCKYCCUOHHBLIMMU.

OThenbHble acnekTbl U3YyYeHUs KOHLENTOB-apXeTUMNOB OTPaXKeHbl B psiae
dyHAaMeHTanbHbIX UCCrefoBaHUW, paccMaTpuBaloLWNX TeopeTUudeckne oc-
HOBbI BblgeneHust Takoro Buga koHuentoB (C. I Bopkaudés, B. WN. Kapacuk,
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E. A. CennBaHoBa 1 gp.), o6bekTMBauunio OTAENbHbIX KOHLENTOB-apXeTunoB B
a3blke B yenom (C. A. lNydenwokosa, H. B. MNMnotHukoBa, Y. A. CaBenbesa u
Ap.) N B TEKCTax MHamBmayanbHoOro Tesopyectsa B YactHocTtu (1. U. Benexosa,
N. O. borgaHoga, E. B. CntoHnHa 1 ap.). KoHuenTbl NepBOCTUXMIA Takke Hepea-
Ko ctaHoBATCcA obbekToB uccnegosaHusa (T. . bagmaesa, O. B. Kpusanésa,
I". K. MNpotacosa, A. C. Cnyxau u gp.). lNpu aTom Bonpoc 06 MHTErPUpOBaAHHOCTU
KOHLIENTOB-apXeTUNoB NepBOCTUXMI, HAbNOA4aeMon B NMTepaTypHbIX XyOoXe-
CTBEHHbIX NPOUN3BEAEHMSAX, OCTAETCA Mano NU3y4YeHHbIM.

AKTyanbHOCTb paboTbl 3akrno4aeTcd B BblAeNEHUM W ONUCaHUK y4acT-
Ka MHTEerpupoBaHHOCTM ABYX BepbannsoBaHHbIX KoHUenToB-apxeTmunoB AIR n
EARTH — cermeHTa koppensumm, ero CTPYKTYpUpoBaHUK, a Takxe B BbIABNEHU
OCHOBHbIX €4MHUL, OA3bIKOBIIAIOLWMX KOHLENTbI-apXeTunbl paMKkax Takoro cer-
MEHTa.

Llenbto nccnenoBaHus ABNSIETCA BbISBIIEHNE OCHOBHbLIX KOMMNOHEHTOB Cer-
MEeHTa KoppensuMm paccmaTtpuBaeMblx Bepbann3oBaHHbIX KOHLENTOB-apXeTu-
MOB N ONMCaHWUE UX HANOMHEHHOCTH.

HaunbonbLumnn nitepec npu nccnegosaHumn sepbanmsaunm KOHLENTOB-apXxe-
TUMNOB B TEKCTE BbI3bIBAKOT NPON3BEAEHUSA, HACBILLEHHbIE PENUTMO3HO-MUAONOo-
rMYEeCKUM N CUMBOSTMYECKMM COAepXXaHneM. TakuMu xapaktepuctukammu obna-
AaoT paboTbl BblOAMOWErocs aHrmMMCKoro nucatens, naypeata Hobenesckon
npeMmunn, Ynnoama FonguHra.

VMccnepoBaTenu pacxoasaTcst BO MHEHUAX NPW onpeaeneHnmn xaHpa npouns-
BeaeHun Y. FlonguHra: «nputyay, «napadonay», «rMnocodcko-anieropuyeckni
pomMaH» [2]. Cam nucaTenb, He oTpuLasa NPUTYEBOro XapakTepa CBOEW Mpo3bl,
roBOpW O CBOEW MPUBEPXKEHHOCTU K MUEOTBOPYECTBY, MUY, NOHATOMY Kak
«KIOY K CyLLECTBOBAHMIO, OTKPbIBAKOLLMA KOHEYHbIA CMbICN ObiTus u BOGMpato-
LWNn B ceBSA XKNU3HEHHBIN OMbIT LEeNuUKoM 1 6e3 octaTtkar [4].

Ha doHe obwen TeHaeHUMM K OEeCUMHKPEeTU3auun KOHLEMTOB-apXeTMnoB
WATER, FIRE, AIR, EARTH, Habntogaemown npu aHanuse nx sBepbanusaumm B
nekcukorpamryecknx MCTOYHUKaxX, CucTtemMaTmdauns BblbOpKy, NpoBeAEHHANA Ha
mMatepuarne npo3sbl Y. [longuHra, BbisBUNa 3Ha4YMTENbHYHO CTEMEHb UX UHTErpu-
poBaHHOCTWU. B pamkax gaHHom ctatbi npoaHanuampoBaHo 116 HOMUHATUBHbLIX
eauHWL, OTpaXkaroLwmx NPosiBNEHNE apXan4yHoro CMHKPETU3Ma KOHLeNToB-apxe-
TmnoB AIR 1 EARTH B npousBegeHusx Y. longuHra.

[na noctpoeHus 6onee YETKON CTPYKTYPbl OpraHn3aumm He TONbKO HOMU-
HaTMBHbIX eauHUL, Bepbanmayowmnx oTAenbHO B3ATbIM KOHLUENT (KOHUenT-apxe-
TUMN, B HaWeM cry4yae), HO U ANng CUCTeEMaTU3aunm 3NIEMEHTOB, yKa3sblBatoLnX
Ha KOPPEenaunio TeX UNN MHbIX JIMHIBOMEHTanbHbIX 06pa3oBaHUin, BO3HUKAET
Heobxo4MMOCTb BO BBEAEHMM TEPMUHA, KOTOPbLIA onucbkiBan 66l 06nacTn nHte-
rpaumm nogobHbIX KOHLENTOB.

Mpn n3yyeHnn nutepartypbl N0 TEME UCCregoBaHUSA crneunanbHOro Tepmu-
Ha, o6o3HavatoLLero Takyto obnacTtb, 06HapyXeHo He 6bino. Jlornka ykasbiBaet
Ha TO, YTO BMnofiHe 06ocHOBaHHbIM ByaeT 0603HaYMTb ONMCAHHBIN Y4ACTOK Kak
CermMeHT Koppensaumm KOHLENTOB-apXeTMMNOB.

Mon cermeHToMm Koppensauumu (CK) koHLenToB-apxeTnnoB nogpasymMeBa-
eTCs ceaMeHm, 8 KOmopoM UHMe2pupytomcs omoesibHble KOMIMOHEHMbI 8€ep-
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banu3o8aHHbIX KOHUuernmoes; rpaHunubl JaHHOINo cerMeHTa He ABJIAKTCA CTaTUu4-
HbIMW N MOTYT BapbnpoBaTbCA B 3aBUCUMOCTU OT CTENEHN UHTETPUPOBAHHOCTA
KOHLENTOB-apXeTnrnos. PI/ICyHOK 1 onucobiBaet (*)OpMVIpOBaHVIe cerMeHTa Koppe-
NAUNN ABYX KOHUENTOB-apXeTUnos.

KoHuenT- KoHuenT-
apxetun apxeTun
1 2

Puc. 1. CermeHT KOppensuum KOHLENTOB-apXxeTUNnoB

Ha npeanoxeHHoOM pucyHke obrnactb 3, o6pasoBaHHasa npu, yCroBHO rOBO-
ps, nepeceyeHnn AByX KOHLIENTOB-apXeTUNOB, U ABNAETCS CErMEHTOM KOpperns-
LMK 3TUX KOHLLEMTOB.

Mpn cuctematmsaumMm HOMUMHATMBHBIX eOuHWUL, oTHocAwmxcsa K CK,
BblOENsEM yyacmku CErmMeHTa, COCTOSLIME, B CBOK oyepenb, U3 OTAENbHbIX
2pyrnn HOMUHATUBHbLIX eauHnL, (CM. PUCyHOK 2):

CETMEHT KOPPEJIAITIH
YUACTOK CETMEHTA KOPPEJIAIIIMIT

I'PYTIIIA HOMMHATHBHBIX EIMHHIT

Puc. 2. CTpyKkTypa cermeHTa Koppensuum

Mpn aHanuse eguHUL, O6BHLEKTUBMPYIOLMX KOPPENAUUIO ABYX KOHLENTOB
(A v B), B kaxxgom 13 cerMeHTOB Bblgensem 3 yyacrtka:
1) y4acToK, rge rnaBHblA KOMMNOHEHT COOTHOCUTCHA C pernpeseHTaHToM A

(A -0);
2) yyacTOK, rae rmaBHbI KOMMOHEHT COOTHOCUTCA C penpeseHTaHToMm b
(@a-b);

3) yyacTtok 6e3 Bblpa)KeHHOW nog4ymMHuTeNnbHOM cBA3N (A — B).

Kpome TOro, BblgeneHbl e4uHULbI, UrpatoLLmne BaXKHYH posb B hopMmnpoBa-
HUK paccmaTpmBaeMblx cerMeHToB. [ogobHble anemMeHThbl guddepeHumnpyoT-
Cs criegyrowmmM obpa3oM: eauHuLbl, 4ons Kotopblx coctaensaeTt 20% n 6onee ot
obuero yncna eguHuy, Bepbanmayowmx ToT nnm nHon CK, o6osHavaroTcst Hamu
KaK K/1ro4e8ble. YCI08HO Kilo4eabiMU Ha3blBaeM 3fiEMEHThI, OXBaTbiBatowme 15
— 19% ot obwero yncna nekcem ndyyaemoro CK. CoOTBETCTBEHHO, €ANHNLIbI,
o6beguHsaowme 10 — 14% BblIGoOpkM B pamkax Toro unu nHoro CK, aedpuHupy-
I0TCS Kak 6a3ucHble.

Mpu aHanuse cermeHTa Koppensummn koHuentos-apxetunos AIR n EARTH,
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chopMMpOBaHHOIO 13 116 HOMMHATUBHLIX €4MHUL, BblOENSETCA TPU yyacTka
cerMeHTa:

1) [AIR — earth];

2) [air — EARTH];

3) [npoToTnuyeckas ocb] (rMaBHbIA KOMMOHEHT y4acTka BOCXOAUT K ceMe
«MPOTOTMNNYECKAsA OCb MEXOY BEPXOM U HU3OMY).

MepBble OBa y4YacTka ManopenpeseHTaTMBHbIl. Tak, ydacTok [earth — AIR]
ccopmupoBaH 13 5 egunny (4,3%). Mpouecc nHTerpauun 3gecb NPOUCXOOMT,
NPeMMyLLECTBEHHO, Ha YPOBHE KITHOYEBbIX CEMAHTUYECKMX KOMMOHEHTOB (Oa-
nee — KCK) [cywa aTon nnaHeTbl, B OTNMYME OT BOAbl U Heba, B TOM yucre,
pasnuyHble HOMWHALMK 3EMHOM MOBEPXHOCTU M TOMOHUMbI Kak 0603Ha4YeHune
KOHKPETHbIX TEPPUTOPUIA Ha y4acTKax cyliun] + [npouecc, npegnonararoLmi ne-
penswkeHue BO3aYyLWHbIX Macc], Hanp., land breeze.

YyacTtok [air — EARTH] HacuutbiBaeT 7 anemeHToB (6%). B faHHOM cnyyae
B MHTErpaLmMoHHbIN npouecc BoeneyeHbl KCK [mpocTpaHCcTBO Haa 3eMnéto u Bo-
Kpyr He€; Hebo] + [cywa,...3emns], a Takke [06beKTbl, PaCNoONOXEHHbIE BbICO-
Ko, BBepxy] + [cywa,...3emn4], Hanp., upper land.

Tpetui yyactok [mpoTtoTunnyeckasa ocb] npeacraBneH 66NbLMM YMCIOM
anemeHToB, oxBaTbiBaa 89,7% atoro cermeHTa koppensumm (104 eguHuupl).
CTonb Wwmnpokasi penpe3eHTaumsa y4acTtka no3BosnsaeT BblAeNUTb psig rpynn Ho-
MUWUHATMBHbIX €ANHULL:

a) [aepeBo] (eanHuULbl, CEMaHTUYECKN BOCXOOALLME K apXETUNUYECKOMY 06-
pasy [peso MupoBoe);

6) [ropa] (eavHUUbI, CEMAHTMYECKM BOCXOAALME K apXeTunnyeckomy oob-
pa3sy lopa MupoBas);

B) [ocb] (eamHuupl, Bepbanuaylome 06beKTbI, Cnyallume YCINOBHON OCbHo
mMexay HeboM 1 3eMNén, BEPXOM U HA30M, HO HE OTHOCALLMECS K MEPBbIM ABYM
rpynnam);

r) [aBuwxeHne Boonb ocu].

lpynna [pepeBo] copmupoBaHa n3 32 nekcem (30,8%). HommHaTBHbIE
€OUHNLbI, OTHOCSLLMECS K HEW, 0A3bIKOBASIOT, NPENMYLLECTBEHHO, Pa3finyHble
nopogb! (Hanp., elm, birch, oak) n xapakTepucTukm aepesa Kak o6bekTa B LierioMm
(Hanp., mounstrous tree, great tree); KNOYEBON KOPHEBOW NIEKCEMOWN BbICTYNaeT
nekcewma tree (75%).

K rpynne [ropa] oTHocuTCA 27 HOMWHATUBHBLIX eanHuL, (25,5%), Bkntovato-
LWMX COBCTBEHHO HOMMHALMWN PasfnMyHbIX BO3BbIWEHHOCTEN (Hanp., mountain,
hill, rock), peanbHO CyLLEeCTBYIOLLMX FOp U rOpHbIX MaccMBoB (Hanp., the Andes,
the Himalayans, the Apennines), a Takxke Ha3BaHUA MU ONOrM3NPOBAHHBIX FOp-
HbIXx 06bekToB (Hanp., Mount Sinai, Olympus, Parnassus) n aBTopckue HOM/Ha-
U1K BO3BbILLEHHOCTEN (Hanp., the Teeth, the Red Lion, Prospect CIiff).

Okka3noHanbHble TONOHMMbI, MPUMEpPbI KOTOPbIX NPUBEAEHbI Bbille, ObHa-
pyXuBaloTca nNpu aHanuse pomana Y. lNongudra Pitcher Martin. B ocHoBe cto-
XeTa Npou3BeaeHus, AeCTBME KOTOPOro pasBopaynmBaeTca BO BpeMsi BTopon
MUPOBOWN BOWHbI, NEXUT uctopust nenteHanta Kpucrocdepa MaptmHa. OH —
©OWHCTBEHHbIV BbDKMBLUMI Nocne rubenn acMyHLa, NoABeprlerocst atake He-
MeLKOW MOABOAHON JTOAKWN, — OKa3blBaeTCA B OQMHOYECTBE Ha ckarne nocpeau

62



I'PUHBKO O.C. BEPBAJIN30OBAHHAS UHTEI'PALIUA...

okeaHa. CyactnmBoe cnaceHue, ogHako, obopaymBaeTca Ans MOpsika CTpalu-
HbIMW My4YEHUAMW Ha HEOOMNbLLIOM KaMEHUCTOM y4yacTke cywmn. EMy npuxogntca
NUTaTbCs MOPCKMMU MOMSIFOCKaMU U NUTb TyXITyto BOAY, NOCKOMbKY Ha pude HeT
HWYEero, KPOMe KamHs.

lepori BegeT 60pbOy 3a BbKMBaHWE CEMb OHEN; 3@ 3TO BPEMS OH NbITaeTca
HekoTopbiM 06pa3oM OpraHn3oBaTb CBOE NPOCTPAHCTBO M OAET Ha3BaHWE CKa-
nam, HaxogawmMmcs B none ero 3peHus. Tak nosaBnsoTca HoMmmHauum the Look-
out, Safety Rock, Oxford Circus, the High Street, the Red Lion v ap.

Kak Bugum, HasBaHus, NPUCBOEHHbIE MapTMHOM HEKOTOPbIM CKanam, yxe
CYLLECTBYIOT B «peanibHOM» MUpe U COOTHOCATCHA C peanbHO CyLeCTBYHOLLM-
MK reorpadumyeckuMmmn obbekTamm, B 4aCTHOCTU, C ynuuamu JloHgoHa (Hanp.,
Piccadilly). MoTuBauma HOMWHaLUMKU OpPYyrux BO3BbILEHHOCTEN CBsi3aHa C WX
bYHKUMOHMPOBaAHNEM B ObITYy WU/MNM OPUEHTUPOBAHUN B MPOCTPAHCTBE repos
npousseaeHus (Hanp., Food CIiff):

Looking down towards the three Rocks he planned the line to descend
across the trenches, parallel more or less to the High Street. The line would
start at the Red Lion and come up to the Dwarf. It would be an operation
[9, 109].

When he had used up all the weed the load stretched from the Red Lion to
the Look-out. On the average the line was two inches wide. He went back to
the Prospect Cliff and got more weed [9, 113].

AHanManpys HanorHeHHOCTb rpynnbl [ropa] B uenom, criegyetr OTMETUTD,
YTO KMYeBbIMU 34ecCb BbICTynatoT nekcems! cliff n rock (18,5% kaxaas).

Tpetba rpynna [ocb] ob6beanHseT 24 HOMUHATUMBHbIE eauHuubl (22,6%),
CEMaHTU4eCKM He COOTHOCMMbIe ¢ obpasamu [pea Muposoro n lopbl Mupo-
BOW. KntoueBbIMM nekcemamu 3Ton rpynnbl BeICTynaroT cnosa mast (25%) v wall
(20,8%); K yCNOBHO KIto4eBbIM MOXHO OTHECTU nekcemy spire (16,7%).

BblpaxxeHHOE AOMWHMpPOBaHME NeKkcemMbl mast O0ObsICHAETCS Tem, 4TO B
psiae npousseneHun Y. FlonavHra cobbiTnst pasBopadmBatoTcst Ha cyaHe nnbo B
ropoge-nopte (Hanpumep, Tpunorusa To the End of the Earth, pomanbl Pincher
Martin, Envoy Extraordinary v ppyrue). B KOHTEKCTe Takux Npon3BeaeHUn 4acTo
YNOMMHAKTCA YacTu CcyaHa, B TOM Yncrie, MadThbl, Hanp.:

He swore she had never lost her topmast, her fore topmast | think he said
[13, 118].

I cannot tell you how high against the stars her great masts seem, how
huge yet airy her sails, nor how far down from her deck the night-glittering sur-
face of the waters [13,131].

We were spectators and there, interruptedly seen beyond the boats on the
boom and the huge cylinder of the mainmast, was the stage [13, 74].

Mpn aToM 06BLEM 3TUX NPOU3BEOEHUA BECbMA 3HAYMTENEH OTHOCUTENBHO
obuwero konnyectsa npopaboTaHHbIX CTpaHUy, maTtepuana. Tak, Mopckas Tpu-
noruns To the End of the Earth HacuuTbiBaeT 761 cTpaHuuy, 4YTO cocTaBnseT
Gonee TpeTn oT 0bLLiero o6bEMa NpMBNEYEHHbBIX NPOM3BEAEHMI. B CBA3M C 3TUM
B aHanu3npyemMmou BbiGOpKe BMOMHE OXnaaema BblCOKas YaCTOTHOCTb UCMOfb-
30BaHNSA HOMUHATMBHbIX €OUHNL, BEpOanum3yoLmnx MOPCKME N «KOKONTOMOPCKME»
06bekTbl. BesycnosHO, BbIOOP TOM UM MHOWM CHOXETHOM NHMK Npegonpenens-
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€TCsl BHYTPEHHMMW MOTMBaMMN aBTopa NPON3BEAEHNN.

B 6uorpadun Y. lonanHra Haxogum nto6onbITHLIN dakT: «Jltogn, odwasLwn-
€csl C <HUM> B NocnegHne rogbl ero XXu3Hu, obpatiany BHUMaHNe Ha «MOPCKYHO»
neyatb, NexasLlyto Ha BCEM ero obnuke. «OH noxoawn, ckopee, Ha CTapuka,
KOTOPbIV BOT-BOT MYCTUTCS PEKNaMmnpoBaTh pbiOHbIE MNABHUKM UM paspasnTca
MaTpPOCCKOW NeCHeM, HO HUKaK He Ha naypeata HobGenesckon npemun, co3aas-
LLEero HECKOMbKO KparHe OpuUrnHanbHbIX NPOM3BEAEHMI NPOLLNOro Bekay», — 3a-
meyan obospeatenb Telegraph Books» (Cwm. [2]).

lpynna [aBuMxxeHune Baonb ocu] cchopmmupoBaHa n3 21 anementa (19,8%).
YacTb BKNMHOYEHHbBIX B HEE HOMUHATMBHbBIX €OUHUL, CEMaHTUYECKN YKa3bIBaeT Ha
BEPTUKArbHY TPAeKTOpUIO ABWXKEHUs (Hanp., leap, climb). B octanbHbIX cny-
Yyasix xapakTep ABWKEHWs onucbiBaeTcs npegnoramu up w/wnu down (Hanp.,
lead up, move down). K yCrnOBHO KOYEBbLIM fieKCeMaM rpynnbl OTHOCATCA feK-
cembl fall (19,1%) v climb (14,3%).

WTak, Hambonbluass WMHTErpupoBaHHOCTb KOHUenToB-apxeTunoB AIR u
EARTH Habniogaetca Ha y4acTke [npoToTMnM4Yeckas ocb]. 3aMeTum, Y4To 3Ha-
YMMOCTb OMMUCbIBAEMOW BepTMKanu mexagy Hebom n 3emnén ana Y. flonguHra
BbISIBMSIETCA HE TOMbKO B €ro XyJ0XXECTBEHHbIX NMUTEPaTYPHbIX MPON3BEOEHNSX,
HO, B 4YaCTHOCTU, N ero aBtobuorpaduyeckom acce The Ladder and the Tree
(Cm. [2]). XoTa copepkaHme Npon3BeaeHUS NULEHO BbIPaXKEHHOW PENUrMo3HOM
OKpacKu 1 onucbiBaeT BOCNOMUHAHUA aBTopa O ero AeTCTBE, OTHOLLEHUSIX C OT-
uom, nobrmMom KawTaHe u Tak ganee, yxe B CaMOM Ha3BaHUW Npou3BeaeHNs
cogepxatca annto3um Ha [lpeso Muposoe 1 BeTxo3aBeTHoe npeaaHue o Jlect-
Huue (JlectBuue) Nakosa.

KHura BbiTna onuceiBaeT coH MakoBa, KOTOpbIA «yBUOEN BO CHE: BOT, NecCT-
HMLa CTOUT Ha 3emrie, a Bepx ee kacaeTcs Heba; n BOT, AHrenbl Boxxun Bocxogart
N HUCXOAAT Mo Henx». PasnuuHble TpakToBKM JlecTHUUbl VlakoBa ykasbiBatoT Ha
TO, YTO OHa paccMaTpmBanacb kak CMMBOS AYXOBHOrO pasBuTuA, cBa3u bora
¢ Yenosekom, BosHeceHus Mucyca Xpucta n Ttak ganee. B uccrnegoBaHusax
Betxoro 3aBeta oTme4vaetcs, 4to «MakoB y3pen TanHCTBEHHYIO CBA3b Heba ¢
3emnen, [...] yBugen obpas Liepksu, 06pa3 MONUTBLI, KOTOpas TOXE ABMSETCS
OYXOBHOM NeCTHULEN AN BOCXOXOeHUs BBbICb» [1].

Taknum obpasom, Hamun BbiN CTPYKTYpMpOBaH CEerMeHT Koppensauun sepba-
nn3oBaHHbIX KoHuenToB-apxeTnnos AIR n EARTH; BbisiBNeHbl OCHOBHbIE y4acT-
KM CermMeHTa, U onmMcaHa MX HanofIHEHHOCTb; NPOaHaNU3NpPoOBaHbl BO3MOXHbIE
NPUYUHBI LOMUHMPOBAHUA TEX UIM UHBIX €4MHUL, BepbanuanpyoLwmx nceneay-
embin CK. Haww panbHenwmne nccnegosaHna 6yoyT HanpasneHbl HA paccMmo-
TPEHWe CrnyvaeB MHTerpaumm Bcex YeTblipéx Bepbann3oBaHHbIX KOHLENTOB-ap-
xetnnos nepsoctuxun WATER, FIRE, AIR, EARTH.

Cnucok nutepartypbl

1. BuxnsHues B. IN. Bubnelickuii cnosapsk / B. M. BuxnsHues. — M.: KonteBo, 1998 [OneKTpOoHHbIN
pecypc]. — Pexxum pgoctyna: www.otkrovenie.de

2. TonguHr, Yunesam / Bukunegms — ceobogHas aHUMKNoneams [QnekTpoHHbI pecypc]. — Pexnm
poctyna: http://ru.wikipedia.org/wiki/fonguHr,_Yunbsam

3. Mudbl HapogoB Mupa. QHuuknoneaums: B 2-x T. / I'n. pea. C. A. TokapeB. — M.: Cos.
aHuuknoneaus, 1991. — 1390 c.

64




I'PUHBKO O.C. BEPBAJIN30OBAHHAS UHTEI'PALIUA...

© N

13.

wn

>

©®NOO O

12.
13.

Golding W. The Meaning of It All / W. Golding // Books and Bookmen. — London, 1959. — Vol.
V. =77 p.

Fonguur Y. Moesenutens Myx. MNupamuga. YpesseivaiHbivi nocon /Y. FonguHr. — CéopHuk. Cocr.
M. M. 3uHge. — Ha aHrn. g3. — M.: Mporpecc, 1982. — 496 c.

Golding W. The Double Tongue / W. Golding. — NY: Farrar Straus Giroux, 2011. — 165 p.
Golding W. Free Fall / W. Golding. — London: Faber and Faber, 2005. — 253 p.

Golding W. Paper Men / W. Golding. — NY: Farrar Straus Giroux, 2011. — 191 p.

Golding W. Pincher Martin / W. Golding. — London: Faber and Faber, 2005. — 208 p.

. Golding W. Spire / W. Golding. — London: Faber and Faber, 2005. — 223 p.
1.
12.

Golding W. The Inheritors / W. Golding. — London: Faber and Faber, 2005. — 233 p.

Golding W. The Scorpion God. Clonk Clonk. Envoy Extraordinary / W. Golding. — NY: Farrar
Straus Giroux, 2011. — 178 p.

Golding W. To the Ends of the Earth (A Sea Trilogy) / W. Golding. — London: Faber and Faber,
2004. - 761 p.

References

Golding, William (n.d.) In Wikipedia. Retrieved October, 15, 2015 from http://ru.wikipedia.org/
wiki/TonguHr, _Yuneam

Golding, W. (1959). The Meaning of It All (Vol.5. p. 77). London: (n.d.).

Tokarev, S.A. (1991). Encyclopedia Myths of the World, The (p. 1390). Moscow: Sov. entsik-
lopedia.

Vikhliantsev, V.P. (1998). The Biblical dictionary (n.d.). Retrieved October, 15, 2015 from
www.otkrovenie.de

Golding, W. (2011). Double Tongue, The (p.165). NY: Farrar Straus Giroux.

Golding, W. (2005). Free fall (p. 253). London: Faber and Faber.

Golding, W. (2005). Inheritors, The (p. 233). London: Faber and Faber.

Golding, W. (1982). Lord of the Flies, the Pyramid, Envoy Extraordinary (p. 496). Moscow:
Progress

Golding, W. (2011). Paper men (p. 208). NY: Farrar Straus Giroux.

. Golding, W. (2005). Pincher Martin (p. 208). London: Faber and Faber.
1.

Golding, W.(2011). Scorpion God, The. Clonk Clonk. Envoy Extraordinary (p. 178). NY: Farrar
Straus Giroux.

Golding, W. (2005). Spire (p. 223). London: Faber and Faber.

Golding, W. (2004). To the Ends of the Earth (A Sea Trilogy) (p. 761). London: Faber and
Faber.

Cmamms Haditiwna 0o pedakuii 28.10.2015 p.

65



